
 

 

 مقدمة تعبير عن الاكلات السعودية بالانجليزي مع الترجمة

يتم الاستناد على هذه المقدمّة في مواضيع التعّبير التي تتحدث عن المطبخ السّعودي، وعن الاكلات المميّزة التي تمنح 

 المملكة طابع فريد واستثنائي، وعن ذلك الصّدد، نتوقّف مع الموضوع الآتي:

The popular cuisine is one of the distinctive things that involve a number of cultures, where 

the flavors and foods that people depend on differ from one country to another, and the 

Kingdom of Saudi Arabia is considered one of the large countries in the world, and that area 

in the terrain led to the diversity of tribes and unique varieties of food, Which every region 

takes pride in, adopting it as a basic dish that expresses the depth of the cuisine and the 

civilization of the country steeped in history. The renewed old pilgrimages had a prominent 

role in getting to know a number of foods and a number of cultures that overlapped in one 

way or another with the official Saudi culture, which is what we long for. With him in the 

following paragraphs of our expression, so be with us. 

لتي تنضوي على عدد من الثقافات حيث تختلف النكّهات والاطعمة  إنّ المطبخ الشّعبي هو أحد الأمور المميّزة ا الترجمة:

التي يعتمد عليها النّاس من دولة إلى أخرى، وتعتبر المملكة العربية السعودية من الدوّل الكبيرة على مستوى العالم، وأدتّ 

كلّ منطقة بالافتخار والاعتزاز  تلك المساحة في التضاريس إلى تنوّع القبائل والأصناف الفريدة من الطّعام، والتي تقوم 

بها، واعتمادها كطبق أساسي يعُبّر عن عُمق المطبخ وحضارة البلاد الضّاربة في التاّريخ، وقد كان لرحلات الحج القديمة  

المُتجددّة دورا بارزًا في التعّرف على عدد من الاكلات وعدد من الثقافات التي تداخلت بشكل أو بآخر بالثقافة الرّسميّة 

 السعوديّة، وهو ما نتوّق معه في فقرات تعبيرنا الآتي، فكونوا معنا.

 تعبير عن الاكلات السعودية بالانجليزي مع الترجمة

ملكة طابعًا استثنائيًا، وعن ذلك  وهو أحد المواضيع التراثيّة التي تخوض في تاريخ طويل من النكهات المميّزة التي تمنح الم

 الصّدد نقوم على طرح أجمل موضوع تعبير عن الأكلات في السعودية، مترجم في الآتي:

The flavors and items in the kitchen differ according to the culture, from one kitchen and 

civilization to another kitchen and civilization, and the Kingdom of Saudi Arabia has 

established the features of popular flavors that have developed over time against the 

background of migrations and trips made by pilgrims, by modifying many items to obtain the 

most delicious flavors and the best meals. , Which stems from the perspective of the 

generosity that the Saudi person carries, on the heritage and long Arab history, where the 

foods differ between regions and are multiplied in their forms and components, as all regions 

are famous for the Saudi Kabsa food that is unique to the Kingdom with a special flavor, and 

the eastern region is famous for its fish and chicken piping, while it is famous for its Al-Hijaz 

with saleq, which is rice cooked with milk in a distinctive way, and the southern region is 

characterized by a number of foods, most notably ragish, porridge, arika, and others, to give 

Saudi cuisine a distinct integration from citrus and sweets . 

 ترجمة تعبير عن الاكلات السعودية بالانجليزي 

ضارة إلى مطبخ وحضارة أخرى، وقد قامت  إنّ النكهات والأصناف في المطبخ تختلف باختلاف الثقافة من مطبخ وح

المملكة العربيّة السعوديّة على ترسيخ معالم النكهات الشعبيّة التي تطوّرت مع الزّمن على خلفيّة الهجرات، والرّحلات التي  

الكرم يقوم بها الحجيج، بتعديل العديد من الأصناف للحُصول على أمتع النكهات وأطيب الوجبات، والتي تنطلق من منظور 

الذي يحمله الإنسان السّعودي، عن تراث وتاريخ عُروبي طويل، حيث تختلف الاكلات بين المناطق وتتعددّ في أشكالها 

ومكوّناتها، حيث تشتهر جميع المناطق بأكلة الكبسة السّعوديّة التي تتفرّد بها المملكة بنكهة خاصّة، وتشتهر المنطقة  

نما تشتهر الحجاز بالسليق والذي هوة عبارة عن أرز كمطبوخ بالحليب بطريقة مميّزة، الشرقيّة بمكبوس السمك والدجاج، بي

والمنطقة الجنوبية تتميز بعدد من الاكلات أبرزها الرقش والعصيدة والعريكة، وغيرها، لتمنح المطبخ السعودي تكامل  

 مميز عن الموالح والحلويات.



 

 

 تعبير عن أشهر الاكلات السعودية بالانجليزي 

تتعددّ الأكلات التي تناولها الشّارع السّعودي عامًا بعد آخر، على خلفيّة التراث والتاّريخ الطّويل الذي مرّ على هذه البلاد،  

 وعن ذلك نقوم على طرح موضوع تعبير بالفقرات الآتية: 

The Kingdom of Saudi Arabia is distinguished by a wide number of foods that give each 

region a special character, specifically with the seasons, where the foods differ between the 

seasons, like between summer and winter, spring and autumn, as these foods turn into things 

that give them energy and heat with the cold, to provide the body with warmth The most 

famous of them is the dish of saliq, nostalgia, and al-matariyya, in addition to porridge, which 

is considered one of the basic foods in the eastern regions, whose idea is based on the use of 

dates, bread and municipal ghee. The (arika) recipe is one of the most famous popular sweets 

that are eaten in the southern regions of the Kingdom. It is prepared from flour, municipal 

ghee and date water, and is served with the original Arabic coffee to the guest. As for the 

northern regions of the Kingdom, it is famous for the meal (to Tamah) or what is known as 

al-Matariyya, and it includes on truffles, acid, cowpeas, and groats, which gives the kingdom 

a very distinctive cultural diversity, as the difference is due to the breadth of the kingdom’s 

map. And the expansion of the population distribution of its peoples and tribes. 

 ترجمة تعبير عن أشهر الاكلات السعودية بالانجليزي 

تتميز المملكة العربية السعوديّة بعدد واسع من الاكلات التي تمنح كلّ منطقة طابع من نوع خاص، وتحديدا مع المواسم 

حيث تختلف الأكلات ما بين الفصول، متا بين الصّيف والشّتاء والربيع والخريف، حيث تتحوّل تلك الاكلات إلى الأمور  

لإمداد الجسم بالدفيء، وأشهرها هي طبق السليق والحنين والمطرية بالإضافة إلى  التي تمنحهم الطّاقة والحرارة مع البرد، 

العصيدة التي تعُتبر من الاكلات الأساسيّة في المناطق الشرقيّة والتي تقوم فكرتها على استخدام التمّر والخبز والسّمن  

كرته على استخدام الأرز المصري والسمن والحليب، البلدي، وأمّا السّليق فهو الوجبّة الأشهر في المنطقة الغربيّة، وتقوم ف

وأمّا عن الحلويات فتعتبر وصفة )العريكة( واحدة من أشهر الحلويات الشّعبيّة التي يجري تناولها في المناطق الجنوبيّة من  

للضيف، وأما المناطق   المملكة، ويتم إعدادها من الدقّيق والسّمن البلدي وماء التمّر، وتقُدمّ مع القهوة العربيّة الأصلية

الشّماليّة من المملكة، فتشتهر بوجبه )لتطماح( أو ما يعُرف بالمطرية وتشمل على الفقع أو الكمأ والحمض واللوبيا  

والجريش، وهو ما يعُطي المملكة تنوّعًا ثقافيَا مميّز للغاية، حيث يعود الاختلاف إلى اتسّاع خارطة المملكة، واتسّاع 

 لشعوبها وقبائلها.  التوزّع السّكاني


